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Giovanni il Battista predicava nel deserto 
della Giudea dicendo: ñConvertitevi, perch® il 
regno dei cieli ¯ vicinoò.  
Ges½ cominci¸ a predicare lo stesso an-

nuncio: ñConvertitevi perch® il regno dei cie-
li ¯ vicinoò.  
Tutti i profeti hanno gli occhi fissi nel so-

gno, nel regno dei cieli che ¯ un mondo nuovo 
intessuto di rapporti buoni e felici. Ne percepi-
scono il respiro vicino: ¯ possibile, ¯ ormai ini-
ziato. Su quel sogno ci chiedono di osare la 
vita, ed ¯ la conversione. 
Si tratta di tre annunci in uno, e tra tutte 

la parola pi½ calda di speranza ¯ l'aggettivo 
çvicinoè.  
Dio ¯ vicino, ¯ qui, prima buona notizia: il 

grande Pellegrino ha camminato, ha consuma-
to distanze, ¯ vicinissimo a te.  
Dio ¯ accanto, a fianco, si stringe a tutto 

ci¸ che vive, rete che raccoglie insieme, in ar-
monia, il lupo e l'agnello, il leone e il bue, il 
bambino e il serpente, uomo e donna, arabo ed 
ebreo, musulmano e cristiano, bianco e nero, 
per una nuova architettura del mondo e dei 
rapporti umani.  
Il regno dei cieli e la terra come Dio la so-

gna. Non si ¯ ancora realizzata? Non importa, il 
sogno di Dio ¯ pi½ vero della realt¨, ¯ il nostro 
futuro che ci porta, la forza che fa partire. 
Ges½ ¯ l'incarnazione di un Dio che si fa 

intimo come un pane nella bocca, una paro-
la detta sul cuore, un respiro: infatti vi battez-
zer¨ nello Spirito Santo, vi immerger¨ dentro il 
mare di Dio, sarete avvolti, intrisi, impregnati 
della vita stessa di Dio, in ogni vostra fibra. 
Convertitevi, ossia osate la vita, mettete-

la in cammino, e non per eseguire un coman-
do, ma per una bellezza; non per una imposi-
zione da fuori, ma per una seduzione.  
Ci¸ che converte il freddo in calore non ¯ 

un ordine dall'alto, ma la vicinanza del fuoco; 
ci¸ che toglie le ombre dal cuore non ¯ un ob-
bligo o un divieto, ma una lampada che si ac-

cende, un raggio, una stella, uno sguardo.  
Convertitevi: giratevi verso la luce, 

perch® la luce ¯ gi¨ qui. Conversione, 
non comando ma opportunit¨: cambiate lo 
sguardo con cui vedete gli uomini e le co-
se, cambiate strada, sopra i miei sentieri il 
cielo ¯ pi½ vicino e pi½ azzurro, il sole pi½ 
caldo, il suolo pi½ fertile e ci sono cento 
fratelli, e alberi fecondi, e miele. 
Conversione significa anche abban-

donare tutto ci¸ che fa male all'uomo, sce-
gliere sempre l'umano contro il disumano. 
Come fa Ges½: per lui l'unico peccato ¯ 
il disamore, non la trasgressione di una o 
molte regole, ma il trasgredire un sogno, il 
sogno grande di Dio per noi. 
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5ǳŜ ōŜƭƭŜ ǘƻǾŀƎƭƛŜ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘŜ ǊŜŀƭƛȊȊŀǘŜ ǇŜǊ Ǝƭƛ ŀƭǘŀǊƛ ƭŀǘŜǊŀƭƛ ŘŜƭƭŀ 
ŎƘƛŜǎŀ Řƛ {Φ !ƴǘƻƴƛƻ ǊŜŎǳǇŜǊŀƴŘƻ ƭŀ ǎǘƻũŀ Řƛ ŎŀƳƛŎƛ ƛƴ Řƛǎǳǎƻ ƎǊŀȊƛŜ 
ŀƭƭŀ ǇŀȊƛŜƴȊŀ Řƛ [ƛŘƛŀ ±ƛǎŎƻƎƭƛƻǎƛ ŎƘŜ ƭƛ Ƙŀ ǎŎǳŎƛǝ Ŝ ŀƭƭŀ ōǊŀǾǳǊŀ Řƛ 
!ƴƴŀ CƛƻǊŜƭƭƛ ŎƘŜ ƭƛ ƘŀΦΦΦ ǊƛŎǳŎƛǝΣ ǘǊŀǎŦƻǊƳŀƴŘƻƭƛ Ŝ ŀōōŜƭƭŜƴŘƻƭƛ Ŏƻƴ 
Ǝƭƛ ǎǘŜǎǎƛ ƳŜǊƭŜǩ ŜǳŎŀǊƛǎǝŎƛΗ 9ƭƻƎƛƻ ŀƭƭΩŀǊǘŜ ŘŜƭ ǊŜŎǳǇŜǊƻΗ  

  5ŀ ƳŀƳƳŀ ƴƻƴ Ǉƻǎǎƻ ƴŜƎŀǊŜ ŎƘŜ ŘƻƳŜƴƛŎŀ ǎŎƻǊǎŀ ŝ 
ǎǘŀǘŀ ǳƴŀ ōŜƭƭŀ ŜƳƻȊƛƻƴŜ ǾŜŘŜǊŜ ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŀ ŬƎƭƛŀ ǎŀƭƛǊŜ 
ǎǳƭƭΩŀƭǘŀǊŜ ƛƴǎƛŜƳŜ ŀ ǘŀƴǝ ŀƭǘǊƛ ŎƻŜǘŀƴŜƛ ǇŜǊ ǊƛŎŜǾŜǊŜ ƛƭ 
άǎƛƳōƻƭƻέ ǇŜǊ ŜŎŎŜƭƭŜƴȊŀ Řƛ ƴƻƛ ŎǊƛǎǝŀƴƛΥ ƛƭ ±ŀƴƎŜƭƻΦ Lƴƻƭπ
ǘǊŜ ƛ ōŀƳōƛƴƛ ǎƛ ǎƻƴƻ ǊŜǎƛ ǇǊƻǘŀƎƻƴƛǎǝ ŀƴŎƘŜ ŘŜƭ ƳƻƳŜƴπ

ǘƻ ŘŜƭƭŀ ƭŜǧǳǊŀ Ŝ ƭƜ ƭΩŜƳƻȊƛƻƴŜ ŝ ǎǘŀǘŀ ŀƴŎƻǊŀ ǇƛǴ ƎǊŀƴŘŜΣ ǇŜǊŎƘŞ ƭŀ Ƴƛŀ /Ƙƛŀπ
Ǌŀ Ƙŀ ƭŜǧƻ ƭŀ ǇǊŜƎƘƛŜǊŀ ŘŜƭƭΩƻũŜǊǘƻǊƛƻΣ ŘŜŘƛŎŀǘŀ ŀ ŎƘƛ ǎƛ ǎŜƴǘŜ ǎƻƭƻΣ ŀ ŎƘƛ Ƙŀ ōƛǎƻƎƴƻ Řƛ ǎƻƎƴƛ Ŝ ǎǇŜǊŀƴȊŜΣ Ŝ ƴƻƛΣ ƴŜƭ 
ƴƻǎǘǊƻ ǇƛŎŎƻƭƻΣ ŀōōƛŀƳƻ Ǉƻǘǳǘƻ ŎƻƴǘǊƛōǳƛǊŜ ŘƻƴŀƴŘƻ ŘŜƭ ƭŀǧŜ ǇŜǊ ƛ ƴŜƻƴŀǝΦ ¦ƴ ƎǊŀȊƛŜ ŀ Řƻƴ !ƭŦǊŜŘƻ Ŝ ŀƭƭŜ ŎŀǘŜπ
ŎƘƛǎǘŜ ŎƘŜ Ƙŀƴƴƻ ǊŜǎƻ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǘǳǧƻ ǉǳŜǎǘƻ Ŝ ŎƘŜ Ƙŀƴƴƻ Řŀǘƻ ŀƛ ǊŀƎŀȊȊƛ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŁ Řƛ ǊƛƅŜǧŜǊŜ ǎǳ ǉǳŜǎǘŜ ǘŜπ

ƳŀǝŎƘŜΣ ŎƻƳŜ ǘŜǎǝƳƻƴƛŀ ƭΩŜǾƛŘŜƴǘŜ ŜƳƻȊƛƻƴŜΣ Ƴƛǎǘŀ ŀ ŎƻƳƳƻȊƛƻƴŜΣ Řƛ /ƘƛŀǊŀ 
ƴŜƭ ƳƻƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ƭŜǧǳǊŀΦ vǳŜǎǘŜ ƭŜ ǎǳŜ ǇŀǊƻƭŜΥ άǇŜǊ ƳŜ ƭΩŜƳƻȊƛƻƴŜ ǇƛǴ ƎǊŀƴŘŜ ŝ 
ǎǘŀǘŀ ǉǳŀƴŘƻ ǎƛŀƳƻ ŀƴŘŀǝ ǘǳǩ ƛƴǎƛŜƳŜ ŀƛ ƭŀǝ ŘŜƭƭΩŀƭǘŀǊŜ 
Ŝ ŀōōƛŀƳƻ ŀƭȊŀǘƻ ƛƭ ±ŀƴƎŜƭƻ ŘƛƴŀƴȊƛ ŀ ǘǳǧŀ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛǘŁΦ 
aƛ ǎƻƴƻ ǎŜƴǝǘŀ ǇǊƻǘŀƎƻƴƛǎǘŀ ŀǩǾŀ ŘŜƭƭŀ ŎŜƭŜōǊŀȊƛƻƴŜ Ŝ 
Ƙƻ ǎŜƎǳƛǘƻ ƛƭ ŎƻƴǎƛƎƭƛƻ Řƛ 5ƻƴ !ƭŦǊŜŘƻΣ ƳŜǧŜƴŘƻ ƛƭ ǾŀƴƎŜπ
ƭƻ ǎǳƭ ŎƻƳƻŘƛƴƻ Ŝ ǊƛǇǊƻƳŜǧŜƴŘƻƳƛ Řƛ ƭŜƎƎŜǊƴŜ ǳƴ ǇƻΩ 
ƻƎƴƛ ǎŜǊŀέΦ                                                                    /ƭŀǳŘƛŀ 
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�$���V�R�U�S�U�H�V�D���Q�H�O���J�L�R�U�Q�R���G�L���6�����$�Q�G�U�H�D�����P�H�U�F�R�O�H�G�u���V�F�R�U�V�R�����V�L���q���I�D�W�W�D���I�H�V�W�D���D���F�D�V�D���G�H�O���F�R�Q�I�U�D��
�W�H�O�O�R���$�Q�G�U�H�D���'�H���)�H�O�L�F�H�����F�K�H���K�D���G�D���S�R�F�R���I�H�V�W�H�J�J�L�D�W�R���������D�Q�Q�L�����/�D���&�R�Q�I�U�D�W�H�U�Q�L�W�D���J�O�L���K�D���I�D�W�W�R��
�G�R�Q�R���G�L���X�Q�D���W�R�U�W�D�����L�Q���V�H�J�Q�R���G�L���D�I�I�H�W�W�R���H���G�L���U�L�F�R�Q�R�V�F�H�Q�]�D���H���G�R�Q���$�O�I�U�H�G�R���K�D���S�R�U�W�D�W�R���J�O�L���D�X��
�J�X�U�L���G�H�O�O�D���F�R�P�X�Q�L�W�j���V�X�V�F�L�W�D�Q�G�R���W�D�Q�W�D���J�L�R�L�D���H���F�R�P�P�R�]�L�R�Q�H���Q�H�O�O�D���F�R�S�S�L�D�����D�S�S�U�H�]�]�D�W�L�V�V�L�P�D��
�S�H�U���O�D���U�D�I�I�L�Q�D�W�D���E�U�D�Y�X�U�D���F�R�P�H���V�D�U�W�L���� 
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�������1�H�O�O�H���I�R�W�R���G�X�H���P�R�P�H�Q�W�L���G�H�O�O�¶�L�Q�F�R�Q�W�U�R���W�H�Q�X�W�R���O�X�Q�H�G�u��
�V�F�R�U�V�R���Q�H�O���7�H�D�W�U�R���6�W�D�E�L�O�H���W�U�D���L���&�R�Q�V�L�J�O�L�H�U�L���&�R�P�X�Q�D�O�L���H��
�L�O���Q�R�V�W�U�R���&�R�Q�V�L�J�O�L�R���S�D�V�W�R�U�D�O�H���L�Q�V�L�H�P�H���D�O���6�L�Q�G�D�F�R���H���D�O��
�3�D�U�U�R�F�R���� 
�������'�H�I�L�Q�L�W�R���³�,�O�� �&�D�Q�W�L�H�U�H�� �G�H�O�O�D�� �&�L�W�W�j�´���V�X�O�O�D�� �V�F�L�D�� �G�H�L��
�³�&�D�Q�W�L�H�U�L�� �G�L�� �%�H�W�D�Q�L�D�´���F�K�H�� �G�D�Q�Q�R�� �L�O�� �Q�R�P�H�� �D�O�� �,�,�� �D�Q�Q�R��
�V�L�Q�R�G�D�O�H�����V�L���q���V�Y�R�O�W�R���L�Q���X�Q���F�O�L�P�D���G�L���G�L�D�O�R�J�R���H���G�L���U�H�F�L��
�S�U�R�F�R���D�V�F�R�O�W�R�� 

�������,�O���6�L�Q�G�D�F�R���0�D�V�V�L�P�L�O�L�D�Q�R���4�X�D�G�U�L�Q�L���H�G���L�O���3�U�H�V�L�G�H�Q�W�H���G�H�O���&�R�Q�V�L�J�O�L�R���&�R�P�X�Q�D�O�H���6�W�H�I�D�Q�R���9�L�W�D�O�H���K�D�Q�Q�R���U�L�Y�R�O�W�R���S�D�U�R�O�H���G�L��
�V�D�O�X�W�R���H���G�L���U�L�Q�J�U�D�]�L�D�P�H�Q�W�R���S�H�U���O�¶�L�Q�L�]�L�D�W�L�Y�D�����G�H�O���W�X�W�W�R���Q�X�R�Y�D�����T�X�L�Q�G�L���O�D���V�H�J�U�H�W�D�U�L�D���G�H�O���&�R�Q�V�L�J�O�L�R���S�D�V�W�R�U�D�O�H���K�D���O�H�W�W�R���X�Q�D��
�S�U�H�V�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H�� �G�H�O�O�¶�L�Q�F�R�Q�W�U�R���� �V�R�I�I�H�U�P�D�Q�G�R�V�L�� �V�X�� �D�O�F�X�Q�H�� �G�R�P�D�Q�G�H-�F�K�L�D�Y�H���� �F�K�H�� �K�D�Q�Q�R�� �G�D�W�R�� �R�S�S�R�U�W�X�Q�L�W�j�� �D�L�� �&�R�Q�V�L�J�O�L�H�U�L��

�F�R�P�X�Q�D�O�L�����G�L�� �P�D�J�J�L�R�U�D�Q�]�D���H�� �G�L�� �R�S�S�R�V�L�]�L�R�Q�H���� �G�L�� �L�O�O�X�V�W�U�D�U�H���L�O���S�U�R��
�S�U�L�R�� �R�S�H�U�D�W�R�� �H�� �G�L�� �V�R�W�W�R�O�L�Q�H�D�U�H�� �X�U�J�H�Q�]�H��
�H�G���H�P�H�U�J�H�Q�]�H�����S�U�R�S�U�L�H���G�H�O���Q�R�V�W�U�R���W�H�U�U�L��
�W�R�U�L�R���� �V�X�� �F�X�L�� �W�R�U�Q�H�U�H�P�R�� �F�R�Q�� �D�P�S�L�H�]�]�D��
�G�L���S�D�U�W�L�F�R�O�D�U�L���� 
�������/ �¶�L�Q�F�R�Q�W�U�R�� �V�L�� �q�� �F�R�Q�F�O�X�V�R�� �F�R�Q�� �O�R��
�V�F�D�P�E�L�R�� �G�H�L�� �G�R�Q�L-�U�L�F�R�U�G�R���� �D�O�� �6�L�Q�G�D�F�R��
�X�Q�D�� �S�H�U�J�D�P�H�Q�D�� �G�L�� �U�L�Q�J�U�D�]�L�D�P�H�Q�W�R�� �H�� �D�O��
�3�D�U�U�R�F�R�� �X�Q�D�� �U�L�S�U�R�G�X�]�L�R�Q�H�� �G�H�O�O�D��
�µ�Q�R�V�W�U�D�¶���&�D�U�W�D�� �J�H�R�J�U�D�I�L�F�D�� �S�U�H�V�H�Q�W�H���Q�H�O��
�O�D�� �*�D�O�O�H�U�L�D�� �9�D�W�L�F�D�Q�D�� �Y�R�O�X�W�D�� �G�D�� �3�D�S�D��
�*�U�H�J�R�U�L�R���;�,�,�,���%�R�Q�F�R�P�S�D�J�Q�L���Q�H�O��������������
������ �&�D�U�W�H�� �J�H�R�J�U�D�I�L�F�K�H���� �X�Q�D�� �Y�H�U�D��
�¶�S�D�V�V�H�J�J�L�D�W�D�¶���O�X�Q�J�R���O�R���6�W�L�Y�D�O�H���� 


